


Prosciutto 
di Parma 32 mesi
pan focaccia al rosmarino 
e burro di Malga
32-month aged Parma ham, 
rosemary focaccia bread 
and Malga butter

  
19 €

Vitello al punto rosa
salsa tonnata, indivia riccia 
e caviale di salmone
Sous-vide pink veal with tuna sauce, 
curly endive and salmon caviar

  
18 €

Degustazione
di formaggi
del nostro territorio
e giardiniera in conserva
Tasting of local cheeses
and pickled vegetables

    
19 €

Battuta di manzo 
mozzarella di bufala campana, 
colatura di alici e tarallo sbriciolato
Beef tartare with buffalo mozzarella 
from Campania, anchovy extract 
and crumbled tarallo

    
21 €

S T A R T E R S
ANTIPASTI

EASY TO SHARE

FROM THE GRILL

COMPONI IL TUO BURGER

L A  G R I G L I A

Allergeni pane:
Bread allergens:       

M A K E  Y O U R
O W N  B U R G E R

G U A R N I Z I O N I
GARNISHES

Formaggio
cheddar 
Cheddar cheese

Pomodoro fresco 
Fresh tomato

Cipolla rossa 
in agrodolce  
Sweet & sour red onion 

Insalata 
Lettuce

Cetriolini  
Pickles

Bacon croccante
Crispy bacon

Hamburger di manzo
& patatine fritte*

Beef hamburger and french fries*

25 €
BIRRA ARTIGIANALE IPA

BIRRIFICIO GJULIA
try with

N O R M A L     GR 160 18 €

32 €BIRRA ARTIGIANALE IPA
BIRRIFICIO GJULIA

try with

T H E  B E A S T     GR 320 25 €

Cheeseburger 
con patatine fritte* + bibita + dolcetto
Cheeseburger, french fries*,
 soft drink, sweet treat

     

16 €

WORLDWIDE SELECTION OF
PREMIUM QUALITY  MEAT

B A B Y
M E N Ù

D E S S E R T

Tutte le nostri carni sono servite con salsa BBQ
All our meats are served with BBQ sauce       

S A L A D
INSALATE

Nachos e 
guacamole 
Nachos and guacamole

Patatine fritte*
French fries*

Patate novelle 
arrosto 
Roasted baby potatoes

Verdure 
alla griglia
Grilled vegetables

Insalata mista 
di stagione
Mixed salad

Cipolla rossa 
in agrodolce  
Sweet and sour red onion

5 € 8 €C O N T O R N I SIDES

9 € 9 €

12 €

Classico Tiramisù 
e savoiardo al caffè

Classic tiramisu 
and coffee ladyfingers

    

Gelato** alla crema
con frutti di bosco

Cream ice cream** with berries 

 

Panna cotta 
con zuppetta di fragole e mandorle tostate

Panna cotta with strawberry soup 
and toasted almonds 

  

Be Steak 
Caesar salad
filetti di pollo, insalata,
carote, crostini di pane
alle olive e salsa coleslaw
Be Steak Caesar salad with chicken 
fillets, salad, carrots, olive bread 
croutons and coleslaw dressing

    
16 €

Avocado salad
con pomodorini, formaggio 
feta, lattuga riccia, cipollotto 
di Tropea e crostini di mais
Avocado salad with cherry tomatoes, 
feta cheese, curly lettuce, Tropea red 
onion and corn croutons

15 €

Lobster salad**
in pinzimonio di ortaggi 
e crema di avocado 
Lobster salad** with vegetable 
pinzimonio and avocado cream

  
34€

42 €

34 €

38 €

BOULEVARDONEY

TRIBUTE PALOMA

NEW YORK SOUR

MAIO’S VINTAGE NEGRONI

try with

try with

try with

try with

Filetto di scottona 
bavarese
Bavarian heifer fillet
GR 220 c.a.

New York Steak 
di Scottona Danese
New York steak of danish rump
GR 260 c.a.

Costata dry-aged
30 GIORNI DI FROLLATURA
Dry-aged ribeye (30 day - dry aged)

22 €

29 €

28 €

9 € / hg

Tagliata di scamone 
argentina 
Argentinian rump steak
GR 250 c.a.

Scopri la nostra 
selezione di cocktail, birre 
e vini al calice e in bottiglia

Discover our selection 
of cocktails, beers 

and wines by the glass 
and bottle



Preghiamo i gentili clienti di comunicare al personale allergie o intolleranze agli alimenti 
qui elencati o ad eventuali altri alimenti prima di richiedere le preparazioni del menù.
We kindly ask our customers to communicate to the staff allergies or intolerances to the foods 
listed here or to any other foods before requesting the preparation of the menu.

**

Cereali contenenti glutine e derivati
Cereals, Gluten and products thereof

Frutta a guscio
Nuts, hazelnuts, almond, pistachio

Crostacei e derivati
Crustaceans and products thereof

Sedano e derivati
Celery and products thereof

Uova e derivati
Eggs and products thereof

Senape e derivati
Mustard and products thereof

Pesce e derivati
Fish and products thereof

Sesamo e derivati
Sesame seeds and products thereof

Arachidi e derivati
Peanuts and products thereof

Anidride solforosa e solfiti
Sulphur dioxide and sulphites

Soia e derivati
Soybeans and products thereof

Molluschi e derivati
Molluscs and products thereof

Lupini e derivati
White lupin and products thereof

Latte e derivati
Milk and products thereof

Allergeni
Allergens

gli alimenti contrassegnati con due asterischi sono stati preparati 
nel ristorante con materie prime fresche e sono stati congelati in loco. 
foods marked with two asterisks were prepared in the restaurant 
with fresh raw materials and were frozen on site.

gli alimenti contrassegnati con un asterisco sono acquistati 
in forma congelata e surgelata
foods marked with an asterisk are purchased in frozen form

*


